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Resfriadores de líquido de condensação a ar

Modelo CGAM (20-130 TR)
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Julho 2015
CGAM-GSPEC001-PB

PARTE 1  GERAL

1.01  ESCOPO

A. Esta seção inclui a concepção, critério de performances, controles e conexões de controle, conexões de água gelada, conexões de energia elétrica e refrigerante da unidade resfriadora de líquido.

1.02  REFERÊNCIAS

A. Os produtos deverão ser projetados, avaliados e certificados de acordo com as seções aplicáveis das seguintes Normas e Códigos:

1. Para atender as versões mais recentes dos Padrões e Normas da AHRI 550/590.

2. AHRI 370 - Padrão para avaliação sonora de equipamento externo de grande porte para refrigeração e condicionamento de ar.

3. Para atender às versões mais recentes dos Padrões e Códigos da ASHRAE 15.

4. Atender os padrões de eficiência das últimas versões da ASHRAE Standard 90.1.

1.03  GARANTIA DE QUALIDADE

A. UL 1995 - Norma para equipamento de aquecimento e resfriamento.

B. A unidade fabril deve possuir certificação ISO 9001.

C. Teste funcional de fábrica: O resfriador deve ser testado com pressão, evacuado e totalmente carregado com óleo e refrigerante HFC-410A. Além disso, um teste funcional de fábrica para verificar a operação correta colocando os ventiladores do condensador em funcionamento, fechando os contatos do compressor e lendo os pontos de dados dos sensores de temperatura e pressão.

1.04  PRINT OUT DE SELECIONAMENTO E DESENHOS

A. Enviar desenhos e dados do produto conforme as especificações.

B. Os documentos de envios devem incluir o seguinte:

1. Localização de todas as conexões de campo.

2. Instruções de carregamento e pesos. 

3. Dados do produto indicando capacidade nominal, pesos, especialidade e acessórios, requisitos elétricos e diagramas de fiação.
1.05  DADOS DE OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO

A. Incluir literatura descritiva do fabricante, lista de checagem de instalação, instruções de partida e procedimentos de manutenção. 

1.06  ENVIO, ARMAZENAMENTO E MANUSEIO

A. As unidades devem ser entregues ao local de trabalho completamente montadas e carregadas com refrigerante e óleo pelo fabricante.

B. A unidade deve ser armazenada e manuseada de acordo com as instruções do fabricante.

C. Fornecer cobertura de proteção para os componentes vulneráveis durante transporte. Bocais e abertura de tubos devem ser selados.

1.07  GARANTIA

*******************************************************************

Escolha apenas um dos seguintes parágrafos OU:

*******************************************************************
A. Fornecer garantia de peças completa e não mão de obra por três meses da data da emissão da nota fiscal.     

             ***** OU *****
A. O fabricante deve fornecer garantia de partes e peças para todos os equipamentos e materiais de sua fabricação contra defeitos de fabricação para um período de um ano da data de partida ou de dezoito meses a partir da data de expedição, o que ocorrer primeiro.

B. O fabricante do resfriador deve ter organização de serviço treinada e apoiada pelo fabricante dentro de um raio de 120 km do local (Opcional).
1.08  SERVIÇOS DE MANUTENÇÃO

A. Todos os serviços e inspeções de unidades devem ser realizado por técnicos de serviço do próprio fabricante.

B. Adicionalmente a garantia de fábrica, deve ser fornecida manutenção e serviço autorizado pelo fabricante, para Resfriadores de Líquido por <<Quantidade>> ano(s), a partir da data de Startup.

C. O Fabricante deve oferecer e reportar serviço de manutenções trimestrais, anuais e bianuais de acordo com, ou melhor, que, a ASHRAE Standard 180-2008.

D. Incluir itens de manutenção conforme recomendado nos manuais de manutenção e operação do fabricante.

E. Enviar cópia de ordem de serviço e relatório resumido ao proprietário, incluindo a descrição do trabalho executado, status de desempenho de operação e exceções observadas.
PARTE 2  PRODUTOS

2.01  FABRICANTES ACEITOS

A. Trane Modelo CGAM [capacidade]

B. Carrier [capacidade]

C. York [capacidade]

2.02  DESCRIÇÃO GERAL DA UNIDADE

A. Resfriador de líquido com condensação a ar, chassi de peça única, montado em fábrica. A carga de refrigerante (HFC-410A), controles, tubulação e cabeamento de fábrica deverão estar contidos dentro do pacote.
	CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DO RESFRIADOR DE LÍQUIDO:

	Capacidade Efetiva Mínima
	

	Tipo de Compressor:
	

	Tensão Elétrica Disponível:                                                    
	

	Tipo de Partida:
	

	Tipo de Evaporador:                                                                
	

	Fluido Refrigerante:
	

	Fabricante em Referência:
	

	Modelos em referência:                                                           
	

	 
	

	Condições de Selecionamento
	

	Temperatura de entrada da água no Evaporador:
	

	Temperatura de saída da água no Evaporador:
	

	Temperatura de entrada do ar no Condensador:
	

	Fator de Incrustação evaporador:                                          
	

	Máxima Perda de Carga da água no Evaporador:               
	

	Consumo Máximo em carga total:
	

	COP Mínimo em carga parcial - IPLV:
	

	Altitude:
	

	Full Load Sound Pressure – Ambiente Externo:                    
	

	Máxima Dimensão da Unidade (Prof. x Comp. x Altura):   
	


2.03  GABINETE

A. Estrutura rígida, com um acabamento de pintura eletrostática a pó tanto pelo apelo estético quanto para oferecer mais resistência contra corrosão. 

B. As unidades devem ser fabricadas em perfis de aço galvanizado, soldados entre si, formando uma estrutura rígida e sem torção, própria para suportar esforços durante o transporte. Painéis e portas de acesso em também devem ser constituídas em aço galvanizado. As superfícies da estrutura devem ser finalizadas com acabamento de pintura eletrostática a pó. O sistema de acabamento ou pintura deve suportar uma aplicação de spray de sal por 1000 horas consecutivas de acordo com o padrão ASTMB117.

2.04  COMPRESSORES

A. Compressores totalmente herméticos do tipo Scroll, com perfil espiral dedicado e otimizado para HFC-R410A.

B. Motor de transmissão direta, resfriado pelo gás de sucção, com apenas três grandes partes móveis e uma câmara de compressão completamente vedada, o que leva a uma maior eficiência.

C. Cada compressor deve possuir proteção interna contra sobrecarga para o compressor.
D. Todo compressor deve incluir: bomba de óleo centrífuga, visor de nível de óleo e válvula de carregamento de óleo.
E. Cada compressor deve possuir aquecedores de cárter instalados e de tamanhos apropriados para minimizar a quantidade de refrigerante líquido no reservatório de óleo durante o desligamento.

2.05  EVAPORADOR

A. O evaporador deve ser constituído de um trocador de calor de alta eficiência do tipo placas, consistindo em chapas paralelas unidas pelo processo de brasagem.  As placas devem ser constituídas de aço inoxidável com material de brasagem de cobre.
B. O evaporador deve ser protegido com um aquecedor em folha e isolado com isolamento de 22mm. Essa combinação deve oferecer proteção contra congelamento até temperaturas ambientes de -20F enquanto o aquecedor estiver ligado.  O contratante deve oferecer energia elétrica separada para energizar o aquecedor e proteger o evaporador enquanto o resfriador estiver desconectado.

C. A pressão de operação do lado da água deve ser de 150 psig e testada a 1,5 vezes a máxima pressão de operação permitida.
D. A pressão do lado do refrigerante deve ser de 460 psig (29.6 bars) e testada a 1,1 vezes a máxima pressão de operação permitida.
2.06  CONDENSADOR

*******************************************************************

Escolha apenas um dos seguintes parágrafos OU:

*******************************************************************
A. A serpentina do condensador deve consistir de tubos de cobre mecanicamente ligados a aletas de alumínio do tipo chapa. Uma serpentina de sub-resfriamento deve ser uma parte integral da bobina de condensação principal.

***** OU *****
A. A serpentina do condensador deve consistir de tubos de cobre mecanicamente ligados a aletas de alumínio do tipo chapa, com revestimento flexível de resina fenólica por imersão e ao forno, para assegurar maior durabilidade. Uma serpentina de sub-resfriamento deve ser uma parte integral da bobina de condensação principal.
B. Yellow fin
C. A pressão de operação máxima permitida do condensador deverá ser de 650 psig (44.8 bars). Os condensadores devem ser testados em fábrica à prova de vazamentos a 715 psig (49.3 bars).

D. Ventiladores de baixo nível de ruído, balanceados dinamicamente e estaticamente, de transmissão direta e pás do ventilador de baixo nível de ruído, compostas de Nylon 66 resistente à corrosão.

E. Motores do ventilador do condensador devem ser trifásicos com rolamentos permanentemente lubrificados e individualmente protegidos por disjuntores.

F. Opção de recuperação de calor parcial em modelos de 20-70 toneladas

1. Trocador de calor adicional do tipo placas unido pelo processo de brasagem deverá ser montada em série a serpentina do condensador para recuperação parcial de calor. Tubos conectores e sensores de entrada e saída de água deverão ser inclusos. O controlador da unidade deverá exibir as temperaturas de entrada e saída da água do recuperador de calor e controlar os ventiladores do condensador. 

B. A unidade deverá ser capaz de indicar e operar em temperaturas ambientes externas de 0F a 125F (-18C - 52C) para todos os tamanhos. 
2.07  ENCLAUSURAMENTOS
A. Chave de partida montada em um painel classificado UL1995 para uso em ambiente externo.

B. Chave de partida direta, montada em fábrica e totalmente pré-cabeada ao(s) motor(es) e painel de controle do compressor.

1. Um transformador de energia deve ser instalado e interconectado em fábrica para fornecer energia ao controle de unidade.

C. O painel de controle deve ter construção frontal dês-energizados para oferecer uma melhor segurança ao técnico de serviço.
*******************************************************************

Escolha apenas um dos seguintes parágrafos OU:

*******************************************************************

C. Linha de alimentação de energia deve ser padrão com um bloco terminal.

***** OU *****
D. Um disjuntor interruptor de capacidade padrão de caixa moldada e pré-cabeado de fábrica, com conexões de energia de bloco de terminal e equipados com alavanca de operação externa travável, tornando-a disponível para desconectar o resfriador da energia principal.
E. O cabeamento da unidade deverá ser inserido em um conduíte impermeável.
2.08  COMPONENTES DE REFRIGERAÇÃO
*******************************************************************

Escolha apenas um dos seguintes parágrafos OU:

*******************************************************************

A. Cada circuito refrigerante deve incluir um filtro secador, válvula de expansão eletrônica com visor de vidro, válvulas de serviço na linha de líquido, e carga completa de óleo e refrigerante HFC-410A.
***** OU *****
A. Cada circuito refrigerante deve incluir um filtro secador, válvula de expansão eletrônica com visor de vidro, e carga completa de óleo e refrigerante HFC-410A.
B. Cada circuito refrigerante deverá incluir uma válvula de serviço na linha de descarga para permitir que o refrigerante seja isolado no condensador.

2.09  CONTROLES, SEGURANÇA E DIAGNÓSTICOS.

G. O controlador microprocessado da unidade deverá ser testado e instalado de fábrica.

H. A tela da unidade deverá fornecer os seguintes dados:

1. Temperaturas de ar de condensação e água gelada.
2. Níveis e temperaturas do refrigerante.
3. Status da chave de fluxo.
4. Numero de partidas e tempo de operação do compressor.
I. O controlador da unidade deverá oferecer a opção de reinicialização do set point de água gelada com base na água de retorno para economia de energia.

J. A unidade deverá ser desligada se uma ou mais das seguintes medidas de segurança tenham sido violadas:

1. Baixa pressão e/ou temperatura de refrigerante no evaporador.
2. Alta pressão de refrigerante no condensador.
3. Baixo fluxo de óleo.
4. Sobrecarga de corrente do motor.
5. Alta temperatura de descarga do compressor.
6. Falhas de distribuição eletrônica: falta, desbalanceamento ou inversão de fase.

K. A unidade deverá ser enviada com controle e cabeamento de energia instalados de fábrica.
2.010  CIRCUITO DE ÁGUA GELADA
A. A chave de fluxo deverá ser fornecida pelo instalador do equipamento e instalada na orientação correta e a distancia recomendada pelo fabricante de qualquer curva ou derivação. (duplicado)
B. As unidades com evaporadores de placas soldadas deverão ter um filtro de água fornecido pela fábrica. Este deverá ser instalado com uma válvula de descarga para facilitar a limpeza periódica do filtro, para impedir que o mesmo se torne obstruído.

C. Deverão ser instalado de fábrica isolamento térmico da tubulação de água do evaporador até a ponta da tubulação da unidade.

D. Os principais componentes sujeitos a manutenção deverão ser localizados a menos de 18 polegadas da ponta do resfriador.  As válvulas de serviço e o filtro de água estão convenientemente localizados para permitir cada manutenção.
PARTE 3  EXECUÇÃO

3.01  SERVIÇOS DE CAMPO DO FABRICANTE

E. O Startup é executado por técnicos de serviço autorizados e treinados pelo fabricante, confirmando que o equipamento foi corretamente instalado e que está de acordo com o Checklist de instalação antes do equipamento se tornar operacional e coberto pela garantia do fabricante.

F. O Fabricante do resfriador deverá manter uma equipe de serviço a não mais do que <<Distância>> quilômetros do canteiro. 

G. O fabricante deverá fornecer um preço alternativo para:

H. Garantia do compressor estendida por <<quantidade>> anos.

I. O fabricante deverá fornecer diagramas de cabeamento da unidade conforme necessário para a manutenção e serviço em campo.

FIM DA SEÇÃO

[image: image2.png]



A Trane otimiza o desempenho de residências e edifícios no mundo inteiro. Um negócio da Ingersoll Rand, líder na criação de ambientes sustentavelmente seguros, confortáveis e energeticamente eficientes, a Trane oferece um amplo portfólio de controles e sistemas HVAC avançados, serviços inerentes nos edifícios e peças. Para mais informações, visite www.trane.com.br
A Trane tem uma política de melhoria contínua de produtos e dados de produtos e se reserva o direito de alterar projetos e especificações sem prévio aviso.
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